
 

SAINT AMBROSE  

CATHOLIC CHURCH 

Church Address:  
3107 63rd Avenue   
Cheverly, MD 20785 

Iglesia Católica  
San Ambrosio 

Parish Office & Mailing Address:  
6301 Jason Street   
Cheverly MD 20785 

Phone 

(301) 773-9300 

February 4 Febrero, 2024 

Fifth Sunday in Ordinary Time 
Quinto Domingo Tiempo Ordinario 

Then the fever left her and she waited on them. 
En ese momento se le quitó la fiebre y se puso a servirles.  



 

We are very excited that you’re here! To register as a 
member of St. Ambrose Catholic Church, please 
request an application in the office or visit https://
sacheverly.org/parish-registration to download the 
application.  We love it here and hope you will too!  

Estamos muy alegres de que este aquí. Para registrarse 
como miembro de la Iglesia San Ambrosio, solicite una 
hoja de registración en la oficina o visite https://
sacheverly.org/parish-registration para descargar la 
solicitud. ¡Nos encanta estar aquí y deseamos eso para 
usted también! 

WELCOME! BIENVENIDOS! 

 OFFICE HOURS 

Mon—Fri / Lunes a Viernes 

9:00 am—5:00 pm 

Telephone / Teléfono: 

(301) 773-9300 

Text Message /  

Mensaje de Texto: 

(240) 427-5118 

 

Email / Correo electrónico: 

ambroserectory@gmail.com 

 

Webpage / Página Web 

sacheverly.org 

Facebook: 

www.facebook.com/
stambrosecheverly 

MASS SCHEDULE                                HORARIO DE MISAS 

PARISH STAFF  

Rev. Alejandro Diaz 
Pastor / Párroco 
ambrosepst@gmail.com 

(301) 773-9300 Ext. 302 
Text Message (240) 780-8823 

Mrs. Cecilia Fuentes 
Religious Education / Educación 
Religiosa (301) 773-9300 Ext. 305 

ambrosedre@gmail.com 

Text Message (202) 507-9153 

Mrs. Edith Mendoza 
Financial & Administrative Assistant /  
Asistente Administrativa y financiera 
ambrosefaa@gmail.com 

(301) 773-9300 Ext. 308 

Ms. Yoselin Morales  
Parish Secretary / Secretaria de la 
Parroquia 
ambroserectory@gmail.com 

(301) 773-9300 Ext. 301                 
Text Message 240) 427-5118 

To contact the priest in case of an EMERGENCY                               
please send a text message to  

( 240) 780-8823 

Para comunicarse con el sacerdote en caso de una  
EMERGENCIA envíe un mensaje de texto a este 

número. 

Nuestra parroquia depende de 
donaciones para continuar 
nuestro ministerio. Los invitamos 
en oración a inscribirse en e-

Giving desde su computadora, teléfono inteligente o tableta 
y programar una donación recurrente o hacer una donación 
única. Visite nuestro sitio web https://sacheverly.org/
donations. También puede continuar enviando sus sobres a 
la parroquia por correo o puede dejarlos en la oficina. 
¡Gracias por su generosidad! 

SAT /Sabado 4:30 pm (Eng), vigil 
6:30 pm (Sp), vigil 

Sun / Domingo  8:00 am (Sp)  
10:00 am (Eng)  
1:00 pm (Sp) 

MON / Lunes 8:30 am (Eng) 

TUE / Martes 7:00 pm (Sp) 

WED/THU/FRI / Miércoles a Viernes 8:30 am (Eng) 

1st Friday of Month / 1 Viernes de Mes 7:00 pm (Sp) 

Our parish still depends on 

donations to continue our 

ministry. We prayerfully invite you 

to sing-up for e-Giving from your 

computer, smartphone or tablet and set up a recurring 

donation or make a one time gift. Please visit our website at 

https://sacheverly.org/donations. You may continue to send 

your envelopes in to the parish via mail or by dropping them 

off at the office. Thank you for your generosity! 

POPE’S INTENTIONS INTENCIONES DEL PAPA 

 

For Feb. 2024 

For the terminally ill  

We pray that those with a terminal illness, and 
their families, receive the necessary physical 

and spiritual care and accompaniment.  

 

Para Febrero 2024 

Para los enfermos terminales 

Rezamos para que los enfermos terminales y sus 
familias reciban los cuidados y el acompañamiento 

físico y espiritual necesarios 

 



 

 

MASS INTENTIONS INTENCIONES DE LA MISA 

SACRAMENTAL LIFE 

SICK ENFERMOS 

Please visit https://sacheverly.org/sacraments  for more 
detailed information.  

BAPTISMS:  Call the parish office to receive more 
information about baptisms (301) 773-9300, send a text 
massage to (240) 427-5118, an email to 
ambroserectory@gmail.com or visit our webpage 
sacheverly.org/sacraments 

WEDDINGS: Please call the parish office 6 months in 
advance to make and appointment with the pastor.  

ANOINTING OF THE SICK: Please contact the parish office 
if you know of someone in need of this sacrament or who 
would like to have Holy communion brought to them. If you 
have an emergency please send a text message to (240) 
780-8823. 

RECONCILIATION: 
The schedule for Confessions is as follows:  
Tuesdays, 6 pm—6:45 pm (during Holy Hour) or by 
appointment—Please contact the parish office first: 
Wednesdays, from 10 am— 11:30 am, and from 3 pm—4:30 
pm. 
Thursdays, 3 pm to 4:30 pm. 

VIDA SACRAMENTAL 

Mas información en nuestra pagina:  
https://sacheverly.org/sacraments 

BAUTISMOS:  Llame a la oficina de la parroquia al (301) 
773-9300, envié un texto al (240) 427-5118, un correo 
electrónico a ambroserectory@gmail.com para recibir 
información sobre los bautizos o visite nuestra pagina web 
sacheverly.org/sacraments 

BODAS: Por favor llame a la oficina con 6 meses de 
anticipación para hacer una cita con el párroco. 

UNCION DE LOS ENFERMOS: Por favor llame a la oficina 
de la parroquia si sabe de alguien que necesita este 
sacramento o si tiene una emergencia envíe un mensaje de 
texto al teléfono (240) 780-8823. 

CONFESIONES: 
El horario de confesiones es el siguiente: 
Martes, 6 pm—6:45pm (durante la Hora Santa) o  en los 
siguientes días llamando y confirmando antes con la oficina 
parroquial que el sacerdote este disponible: 
Miércoles, 10 am— 11:30 am, y 3 pm—4:30 pm  
Jueves,  3 pm– 4:30 pm 
O envié un mensaje de texto al (240) 427-5118  

Monday 
Feb 05 

8:30 am Chris Chambers () 
Requested by Cosette Jablonski 

Tuesday 
Feb  06 

8:30 am Bishop Mario Dorsonville () 
Requested by Sabrina Dary  

Wedn. 
Feb  07 

8:30 am Christopher Chambers() 
Requested by Joe Pugliese 

Thursday 
Feb  08 

8:30 am 
 

Christopher Chambers() 
Requested by The Montgomery Family 

Friday 
Feb  09 

8:30 am The Chambers & Huba Family(Sp Int.) 
Requested by The Montgomery Family  

Sat. 
Feb  10 

4:30 pm Living & Deceased Parishioners 

6:30 pm Misa Intenciones Comunitarias 

8:00 am Misa Intenciones Comunitarias Sunday 
Feb  11 

10:00 am Priest Intention  

1:00 pm Misa Intenciones Comunitarias 

Please pray for the sick: 

  

Edmilson Menjivar  

 

Maria Robles 

Please pray for thew repose of the souls of:  

Rev. Bishop Mario Dorsonville  

Jean Fuller 

MOTHER’S AND FATHER’S DAY OF REMEMBRANCE 



 

QUINTO DOMINGO TIEMPO ORDINARIO FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

First Reading: Job 7:1-4, 6-7 

In this passage, Job laments the drudgery and pain all 
people sometimes experience in life. He talks of trou-
bled days and restless nights. But he does mention 
that the days move along swiftly, which can remind us 
that our time here on earth is quite limited and should 
be well spent. 

Second Reading: 1 Corinthians 9:16-19, 22-23 

Paul explains to the Corinthians that he has no choice, 
but must preach the gospel. He tells of making himself 
all things to all people, in order to save some of them. 
He reminds them that he does this willingly, in the 
hope of sharing in the blessings of the gospel. 

Gospel: Mark 1:29-39 

Jesus cured Simon mother in-law of a fever, then oth-
ers with illnesses or demons came to see him. He 
cured those who were ill, and cast out the demons of 
the others. Then he went off and prayed alone until his 
followers sought him out. Jesus and his disciples then 
moved on to other villages to proclaim the good news. 

 

 

“Rising very early before dawn, he left and 
went off to a deserted place, where he prayed.  
Simon, and those who were with him pursued 
him and on finding him said, ‘Everyone is 
looking for you’. He told them, ‘let us go on to 
the nearby villages that I may preach there al-
so.  For this purpose have I come.’” 
 
Following His visit to a synagogue, healing Peter’s 
family member and many others, Jesus leaves to 
be alone in prayer. Did you ever think of the con-
tent of that prayer, perhaps gratitude for the heal-
ing, for those who responded to His teaching, for 
the needs which would confront Him in the future 
in the next village? 
In a few brief verses we meet Jesus, as teacher, 
healer, prayer and someone who is with us today 
and companion for others. Simon’s statement, 
‘everyone is looking for you’, is repeated for us 
today, although many do not know the Jesus we 
know and follow. Our task is to help them end 
their search and bring Jesus to them. 
 

Primera Lectura: Job 7:1-4, 6-7 

En este pasaje, Job lamenta los retos y dolor que 
todas las personas experimentan en la vida.  Habla 
de los días trabajosos y las noches en vela. Pero 
menciona que los días pasan rápido, lo que debe 
recordarnos que nuestro tiempo en la tierra es limit-
ado y debería ser bien utilizado. 

Segunda Lectura: 1 Corintios 9:16-19, 22-23 

San Pablo explica a los Corintios que no tiene otra 
opción, que debe evangelizar. Habla de que ha 
hecho todo a todos para salvar a algunos. Les 
recuerda que ha hecho todo esto libremente, es-
perando compartir las bendiciones del evangelio.  

Evangelio: San Marcos 1:29-39 

Jesús curó a la suegra de Simon (Pedro) de una fie-
bre, y luego otros enfermos o endemoniados 
vinieron a verlo. Curó a los enfermos y libró de los 
demonios a los otros. Luego se fué y oró a solas 
hasta que sus acompañantes lo buscaron. Jesús y 
sus discípulos luego fueron a otras villas a 
proclamar la buena nueva. 

“Por la mañana, antes que amaneciera, Jesús 
se levantó, salió y fue a un lugar desierto; allí 
estuvo orando. Simón salió a buscarlo con 
sus compañeros, y cuando lo encontraron, le 
dijeron: ‘Todos te andan buscando’. El les re-
spondió: ‘Vayamos a otra parte, a predicar 
también en las poblaciones vecinas, porque 
para eso he venido’. 
 
Después de su visita a la sinagoga, de haber 
sanado a la pariente de Pedro y a muchos otros, 
Jesús se aleja para orar.  ¿Alguna vez ha pen-
sado en el contenido de esa oración, quizá grati-
tud por la sanación, por aquellos que respondi-
eron a sus enseñanzas, por las necesidades que 
El enfrentaría en el futuro en la próxima 
población?  
En pocos versículos conocemos a Jesús como 
maestro, sanador, alguien que ora fue esta con 
nosotros hoy, y es compañia para otros.  La 
declaración de Simón ‘todos te andan buscando’, 
se repite para nosotros hoy, a pesar de que mu-
chos no conocen al Jesús que conocemos y se-
guimos.  Nuestra tarea es ayudarlos a terminar su 
búsqueda y traerlos a Jesús.  
  



 

 

 

         ASH WEDNESDAY MASSES  - FEB 14, 2024 

8:30 a.m. English 

12:30 p.m. Bilingual 

7 p.m. Spanish 

 

MISAS MIERCOLES DE CENIZA - FEB 14, 2024 

8:30 a.m. Ingles 

12:30 p.m. Bilingüe 

7 p.m. Español 

CLASES DE PREPARACION MATRIMONIAL 

Si esta planeando casarse por la Iglesia católica le 
invitamos a participar de las próximas clases de 
preparación matrimonial que se llevarán a cabo el 
17 y 24 de Febrero. Por favor comuníquese con la 
oficina parroquial al (301) 773-9300 para más 

información.  

Parish Announcements                   anuncios de la parroquia 

St. Ambrose School is now accepting 
applications for the 2024-25 school 
year For information on openings or 
to arrange a tour of our school, please 
contact us at (301) 773-0223 or, to ap-
ply, view our website at sascheverly.org  

United in Purpose: The 2024 Annual Catholic Services Appeal. This 

weekend we have been asked prayerfully to consider making a gift 

to the 2024 Annual Catholic Services Appeal. Please complete or take 

a commitment form at Mass this weekend, or  make your gift 

at give.adw.org. Visit appeal.adw.org to learn more about how the 

Annual Appeal benefits our parish and serves people in need 

throughout the archdiocese. It is our goal that every parish family 

will participate this year. All gifts will be credited towards our parish 

goal. Thank you in advance for your generous response to the 2024 

Annual Catholic Services Appeal! 

Unidos en un propósito | Este fin de semana se nos ha pedido que con-
sideremos a la luz de la oración hacer un donación a la Campaña Anual 
de Servicios Católicos 2024. Por favor completen o llévense un formulario 

de compromiso en la Misa este fin de semana, o bien, hagan su donación 
desde la página web give.adw.org. Visiten la página 
web appeal.adw.org para saber más sobre cómo la Campaña Anual ben-
eficia a nuestra parroquia y asiste a las personas necesitadas de toda la 
Arquidiócesis. Nuestro objetivo es que todas las familias de la parroquia 
participen este año. Todas las donaciones contribuirán a lograr nuestro 
objetivo parroquial. Les agradecemos de antemano por su generosa 
respuesta a la Campaña Anual de Servicios Católicos 2024.  

Disposal of Blessed Palms: In a time when our society calls for more visible signs of who we are, the imposed 

ashes speak eloquently to ourselves and to others that everything the Christian does is marked by the sign of 

the cross. Parishioners are invitedto return the blessed palm branches received last Palm Sunday for the burn-

ing of palms. Remember that this year Ash Wednesday is on Feb 14, the first day of Lent. If you choose not to 

return the blessed palm branches to our parish, you should properly dispose of the palms in your home through 

burning or burying them.  

En una época en la que nuestra sociedad exige signos más visibles de quiénes somos, las cenizas impuestas en la frente hablan elo-

cuentemente, a nosotros mismos y a los demás, de que todo lo que hace el cristiano está marcado por la señal de la cruz. Invitamos 

a los feligreses para quedevuelvan las ramitas de palma bendecidas en la Misa del Domingo de Ramos para ser quemadas y usadas 

el Miércoles de Ceniza, que este año será el 14 de febrero. Si usted decide no devolver a nuestra parroquia las palmas bendecidas, 

por favor tenga presente que si decide desecharlas debe hacerlo quemándolas o enterrándolas.  



BEWARE OF PHISHING EMAILS
Scammers are after your:
• Passwords • Identity • Money
• Finanical Information
For information on common scams, please visit

www.consumer.ftc.gov/features/scam-alerts

SUPPORT YOUR LOCAL BUSINESSES
BUY LOCAL • BE FLEXIBLE • BE GENEROUS

B29640 (PK) - St. Ambrose Church • Cheverly, MD      FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 • BON VENTURE SERVICES, LLC  •  P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836       

301-927-6100 · www.Gaschs.com

Family Owned and Operated

Traditional Funerals · Life Celebrations 
Pre-Planning · Memorial Services 

Direct Cremations
Caskets · Vaults · Urns · Flowers

v i s i t  w w w. a s p c a . o r g

Help the 
ASPCA  

put a stop  
to animal 
cruelty.

Begin your 
day with a 

heart.
grateful

4739 Baltimore Avenue 
Hyattsville, Maryland 20781

In the United States, one in 
nine people face hunger.

feedingamerica.org

Always be alert
for pedestrians.

Safe Drivers
Save Lives

poison.org

24 HOURS A DAY

Free and 
confidential.


